
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, Secretary 
Nubia Ortiz, Secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

September 27, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español  
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

Twenty-Sixth Sunday in Ordinary Time  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - September 28th,, 2026 

7:00 am    Parishioners  

Tuesday - September 29th, 2026 

7:00 am     Parishioners  
6:00 pm    † Rosario Jiménez, Cumpleaños de Eva Barriga 

Wednesday - September, 30th, 2026 

7:00 am    † Héctor Hernández,  
    Moisés Hernández– Birthday Blessing 
6:00 pm    † Laura Valenzuela, † Suzanne Lineberry 

Thursday - October 1st, 2026 

7:00 am     Parishioners 
7:00 pm     Cumpleaños de Ángela Morales y Teresa Salgado  

Friday -  October 2nd, 2026 

7:00 am     Matthew Rubio– Birthday Blessing 
6:00 pm    † Almas del purgatorio 

Saturday - Octoberber 3rd, 2026 

4:30 pm     Cumpleaños de Maria Dolores, Alfonso, Alejandra y 
     Alfonso Lomeli Jr. 
6:30 pm     Medical Studens– Blessing 

Sunday - October 4th 2026 

7:00 am    † Luz Coronel, Cumpleaños de Rosario Robles, 
     Bendición para Hugo Ramírez  
9:00 am    Parishioners 
11:00 am   † Conrado and Lorinne Masanque,  
    Senoren Family– Blessing,  
    Paulina Velasco– Birthday Blessing 
1:00 pm     † Héctor y Sandra Pérez, † Almas del Purgatorio 
3:00 pm    Salud de Maria Varela,  
    Bendición para Gabriel, Ignacio y Pablo Varela 
5:00 pm    Parishioners  
7:00 pm    Cumpleaños de Jenny Hernández y Josue Avitia  

Praying for our sick and recently deceased 
Isabel Gutierrez 

†  Romualdo Román 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Ez 18:25-28/Ps 25:4-5, 6-7, 8-9/Phil 
2:1-11 or 2:1-5/Mt 21:28-32 
 

Jb 1:6-22/Ps 17:1bcd, 2-3, 6-7/Lk 9:46
-50 
 

Dn 7:9-10, 13-14 or Rv 12:7-12ab/Ps 
138:1-2ab, 2cde-3, 4-5/Jn 1:47-51 
 

Jb 9:1-12, 14-16/Ps 88:10bc-11, 12-13, 
14-15/Lk 9:57-62 
 

Jb 19:21-27/Ps 27:7-8a, 8b-9abc, 13-
14/Lk 10:1-12 
 

Jb 38:1, 12-21; 40:3-5/Ps 139:1-3, 7-8, 
9-10, 13-14ab/Mt 18:1-5, 10 
 

Jb 42:1-3, 5-6, 12-17/Ps 119:66, 71, 75, 
91, 125, 130/Lk 10:17-24 
 

Is 5:1-7/Ps 80:9 and 12, 13-14, 15-16, 
19-20/Phil 4:6-9/Mt 21:33-43    ©LPi 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 
Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

26th Sunday in Ordinary Time; Priest-
hood Sunday 
   

St. Wenceslaus, Martyr; St. Lawrence 
Ruiz and Companions, Martyrs  
  

Sts. Michael, Gabriel and Raphael, 
Archangels 
  

St. Jerome, Priest and Doctor of the 
Church 
  

St. Thérèse of the Child Jesus, Virgin 
and Doctor of the Church  
 

The Holy Guardian Angels  

N/A 

27th Sunday in Ordinary Time; Respect 
Life Sunday                ©LPi                                                       

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
But if he turns from the wickedness he has committed, 

he does what is right and just, 
he shall preserve his life. (Ez 18:27) 

 

Psalm: 
Remember your mercies, O Lord. (Ps 25) 
 
Second Reading: 
That at the name of Jesus 
every knee should bend, 
of those in heaven and on earth and under the earth, 
and every tongue confess that 
Jesus Christ is Lord, 
to the glory of God the Father. (Phil 2:10-11) 
 

Gospel: 
Jesus said to them, “Amen, I say to you, 
tax collectors and prostitutes 
are entering the kingdom of God before you.” (Mt 21:31) 
                      ©LPi     
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                 XXVI Domingo del Tiempo Ordinario  
                                                                                   Evangelio Mateo 21: 28—32  
 
  La semana pasada por cuestiones de salud tuve que quedarme en la casa recuperando fuerzas para seguir 
administrando los dones de Dios. En ese tiempo vi un video de una persona que contó su historia familiar de cuando 
llego a este gran país buscando un mejor futuro como muchos hermanos nuestros. 
 
 El narra que era católico y cuando llego el día domingo fueron a la iglesia para participar de la Eucaristía y 
describe que sintió el rechazo de la comunidad por ser de otra raza diferente a los que asistían a la iglesia y esa 
experiencia los llevo a buscar una iglesia bautista que, si los recibió. 
 
 El Evangelio que escuchamos me hizo recordad esa historia y el contexto socio-religioso de este relato, la 
sociedad de esa época estaba marcada por profundas desigualdades sociales, fruto de un profundo racismo, un ejemplo 
de ello es el grupo de los fariseos (separados) que se consideraban poseedores de la verdad y la santidad, y miraban con 
desprecio a quienes no compartían sus mismas ideas. 
 
  Jesús no aceptó ese trato que se le daba a las personas que consideraban los fariseos y también los sacerdotes del 
Templo como impuros y se acercó a los excluidos esto hizo que lo odiaran los que ostentaba el poder civil y religioso. 
 
 El relato me hizo pensar que los que se consideraban como profesionales de la religión fariseos y saduceos, no 
reconocieron su propia debilidad y necesidad de recibir el perdón de Dios ya que la soberbia los hacía sentirse mejor que 
el pueblo.  
 La historia en lo personal tiene como punto central la respuesta que cada uno de nosotros le da a Dios y esto me 
lleva a la segunda lectura donde San Pablo en la carta a los Filipenses recomienda con el corazón en la mano que vivamos 
como Cristo nos enseñó, que nos animemos unos a otros, es decir, que no hablemos mal de los demás, que evitemos todo 
comentario que pueda ofender a los hermanos o hacerlos sentir menos, que si vamos a hablar de los hermanos sean cosas 
buenas evitando la calumnia y la difamación. 
 
 Consolar a otros, dejar todo sentimiento de egoísmo y sentir compasión por los hermanos que sufren dentro de 
nuestra comunidad principalmente dentro de nuestra familia, ¿cómo tratamos a nuestros enfermos? Nos enojamos 
porque no tomaron su medicina sabiendo que no pueden moverse que necesitan de nuestra ayuda. 
 
 Hermanos vivir la caridad es lo que quiere Dios de nosotros. 
 
 

 26th Sunday in Ordinary Time  
Gospel Matthew 21: 28—32  

 
 The readings for this Sunday prompt me to reflect on what we know about God. The prophet Isaiah reveals to us 
something of God’s nature—I wish to clarify that God remains a mystery beyond our limited capacity to comprehend. Yet, 
He reveals Himself to us in a unique and special way through His Son, Jesus Christ; by assuming our human condition, 
Christ elevates our nature to the status of adopted children of God. 
 
That is why the prophet Isaiah reveals to us the love God has for us, that as a loving father he always awaits the 
conversion of his children. The prophet says: seek the Lord while he may be found. Seeking God is a fundamental need in 
our time, when there are many alternatives that can lead us astray (cults), when superstition has grown so much in this 
age (santería, the cult of death, spiritual cleansings, palm reading, card reading, and many more). It's not that people 
don't believe in the spiritual, it's that we look for the easiest path, we want quick answers to our needs, and since we don't 
find them right away, we turn to those alternatives that only lead us away from the true God and drag us into the arms of 
the Devil. 
 
We must seek God in the right place, that is, in the Eucharist, in the sacrament of confession, in living a life as he wants 
it. We find God where there is unity, where love and forgiveness are lived, where reconciliation is sought. We will never 
find God in division, in the desire for revenge, where hatred and lies are fostered, and this is where we must ask 
ourselves: am I following God, or am I only following an idea of God that I myself have created for my own convenience? 
 
The Gospel makes me think about the opportunities God gives us to follow him, and how no one is excluded from being 
near Jesus. The parable speaks of the invitation God extends to people to work in his vineyard. 
 
I want to start from a personal experience: some of us have been called by God at a mature age, others very young, but 
the reward is the same — being at his side for all eternity. What matters in following Jesus is that we do things with love, 
and don't complain about our tasks. 
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   (PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
El Dios de los Cambios de Opinión 
 
Me pregunto qué era tan importante.  
 
El hombre dio la misma orden a sus dos hijos: salir a trabajar hoy en el viñedo. Uno de sus hijos dijo que sí. Uno se negó. 
 
El primer hijo no aparece. El segundo hijo cambia de opinión y hace lo que su padre le pide. Me pregunto qué fue tan 
importante para que impidiera que el primero cumpliera su palabra. Me pregunto qué fue tan importante que impidió 
que el segundo se comprometiera de todo corazón. 
 
Tengo una imagen en la cabeza del sol poniéndose en el viñedo. El segundo hijo se detiene un momento para recuperar el 
aliento mientras su padre se sienta en la puerta, escudriñando ansiosamente el horizonte. "¿Alguna señal?" pregunta el 
hijo al padre, que en vez de responder baja la mirada a su regazo. 
 
Con esta parábola, Jesús reconoce que pocos de sus discípulos pueden anticipar un camino recto hacia el Cielo. La mayo-
ría de nosotros estamos destinados a tomar unas cuantas curvas en el camino. La mayoría sufriremos fracasos de volun-
tad y fuerza. Nos distraeremos. Nos preocuparemos. Dudaremos de nosotros mismos. Habrá tantas cosas que parecen 
importantes, y nos llevará demasiado tiempo darnos cuenta de que no lo son. Una vez que lo hagamos, puede que seamos 
demasiado orgullosos para cambiar de rumbo.  
 
Las sombras crecen largas en el viñedo. En cualquier momento darán paso a la oscuridad. Con su último aliento, el sol 
ilumina los contornos de una figura que se dirige hacia el padre y el hijo. Cuando la figura grita, es una voz que recono-
cen. "¿Llego demasiado tarde?" 
 
Adoramos al Dios de las segundas oportunidades. El Dios de los cambios de opinión. El Dios del nunca es demasiado 
tarde. 

 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITE A LOS FELIGRESES A REFLEXIONAR Y RESPONDER A LAS ES-
CRITURAS 
 
Pregunta de la 1ª lectura 
Ezequiel desafía a quienes se quejan: "el camino del Señor no es justo." ¿Recuerdas alguna ocasión en la que sintieras la 
necesidad de defender a Dios?  
 
Pregunta de la 2ª lectura 
Pablo insta a los creyentes a ser humildes y velar por las necesidades de los demás. ¿Cómo podrías ayudar a fortalecer a 
un amigo o compañero de trabajo esta semana?  
 
Pregunta del Evangelio 
En la parábola de los dos hijos, Jesús advierte a los sumos sacerdotes y ancianos que sean de mente abierta y estén dis-
puestos a cambiar. ¿Qué esperas que cambie en tu vida? 
 
Oración por el Otoño 
 
Querido Dios,  
A medida que cambia el tiempo, las aves migran y las flores, colores y nubes del otoño hacen su entrada, ¡Te damos gra-
cias por el regalo de esta hermosa temporada! Ayúdanos a aprovechar esta temporada para acercarnos unos a otros y a 
Ti.  
Amén.  
 
TRIVIA CATÓLICA – SÓLO POR DIVERSIÓ 
 
Pregunta: ¿Cuál er a la r elación entr e los tres niños que presenciaron la apar ición de Mar ía en Fátim a?  
 
Respuesta: Er an una herm ana, un her m ano y un prim o.                                                                                                                          
©LPi 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
The God of Changed Minds 
 
I wonder what was so important.  
 
The man gave both his sons the same order: go out and work in the vineyard today. One son said yes. One refused. 
 
The first son doesn’t show up. The second son changes his mind, and does what his father asked. I wonder what was so 
important, that it kept the first from fulfilling his word. I wonder what was so important, that it prevented the second 
from committing wholeheartedly. 
 
I have an image in my head of the sun setting on the vineyard. The second son pauses for a moment to catch his breath 
while his father sits at the gate, anxiously scanning the horizon. “Any sign?” the son asks the father, who instead of 
answering drops his gaze into his lap. 
 
With this parable, Jesus acknowledges that few of his disciples can anticipate a straight path to Heaven. Most of us are 
destined for a few bends in the road. Most of us will suffer failures of will and strength. We will become distracted. We 
will become preoccupied. We will doubt ourselves. There will be so many things that seem important, and it will take us 
too long to realize they aren’t. Once we have, we may be too proud to change course.  
 
The shadows grow long in the vineyard. Any moment and they will give way to darkness. With its dying breath, the sun 
illuminates the contours of a figure making his way toward the father and son. When the figure cries out, it is a voice they 
recognize. “Am I too late?” 
 
We worship the God of second chances. The God of changed minds. The God of never-too-late. 
 
 
QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading Question 
Ezekiel challenges people who complain, “the Lord’s way is not fair.” Can you think of a time you felt the need to defend 
God?  
 
2nd Reading Question  
Paul urges believers to be humble and look out for one another’s needs. How might you help build up a friend or co-
worker this week?  
 
Gospel Question 
In the parable of the two sons, Jesus warns the chief priests and elders to be open-minded and willing to change. What 
are you hoping will change in your life? 
 
Prayer for Autumn 
 
Dear God, 
As the weather changes, the birds migrate, and autumn’s flowers, colors, and clouds make their entrance, we thank You 
for the gift of this beautiful season! Help us use this season to draw closer to each other and to You. 
Amen. 
  

CATHOLIC TRIVIA – JUST FOR FUN 
 
Question: W hat w as the relationship am ong the thr ee childr en w ho w itnessed Mary’s apparition at Fátima? 
 
Answer: They w er e a sister , a brother , and a cousin.  
           ©LPi 
  



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $38, 011.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $ 57, 450.11 
Donors/Donadores: 103 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 116.5316 % 
 
 

Thank you for your Donation! ¡Gracias por su Donación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

 
 

 

 
 
 
17 y 18 de octubre, 2026 

October 17th and 18th  2026 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días 
lunes a las 6:30pm en el edificio de la   
Educación Religiosa. 
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Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

others’ sufferings, rejecting violence, and taking risks for 
justice and reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s 
power as compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free Sexual Misconduct Hotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la Línea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


